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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 548/2006

af 4. april 2006

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 5. april 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. april 2006.

På Kommissionens vegne
J. L. DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA5.4.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 96/1

(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 386/2005 (EUT L 62 af 9.3.2005, s. 3).



BILAG

til Kommissionens forordning af 4. april 2006 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 98,6
204 58,5
212 111,3
999 89,5

0707 00 05 052 117,7
204 66,3
628 155,5
999 113,2

0709 90 70 052 121,1
204 47,1
999 84,1

0805 10 20 052 53,3
204 32,2
212 48,1
220 43,3
400 58,7
624 66,3
999 50,3

0805 50 10 052 41,3
624 58,9
999 50,1

0808 10 80 388 73,9
400 132,1
404 97,8
508 84,4
512 78,3
524 73,0
528 93,2
720 82,5
804 129,4
999 93,8

0808 20 50 388 80,7
512 67,9
528 79,3
720 44,1
999 68,0

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af 19.5.2005, s. 12). Koden
»999« repræsenterer »anden oprindelse«.

DAL 96/2 Den Europæiske Unions Tidende 5.4.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 549/2006

af 3. april 2006

om forbud mod fiskeri efter dybvandsrejer i NAFO-område 3L fra fartøjer, der fører andre
medlemsstater end Estland, Letland eller Litauens flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 51/2006 af 22. december
2005 om fastsættelse for 2006 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), fastsættes der kvoter for 2006.

(2) Ifølge de oplysninger Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til
denne forordning, fra fartøjer, der fører de i samme bilag
omhandlede medlemsstaters flag eller er registreret i de
pågældende medlemsstater, nået et sådant omfang, at den
tildelte kvote for 2006 er opbrugt.

(3) Det er derfor nødvendigt at forbyde fiskeri efter den
pågældende bestand samt opbevaring om bord, omlad-
ning og landing af fangster af denne bestand —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, som for 2006 tildeltes de medlemsstater, der er
omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i samme bilag
omhandlede bestand, må anses for at være opbrugt fra den
dato, der fastsat i det pågældende bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne
forordning, fra fartøjer, der fører de i samme bilag omhandlede
medlemsstaters flag eller er registreret i de pågældende
medlemsstater, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det
pågældende bilag. Det er forbudt at opbevare om bord,
omlade eller lande fangster af denne bestand taget af de pågæl-
dende fartøjer efter den pågældende dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. april 2006.

På Kommissionens vegne
Jörgen HOLMQUIST

Generaldirektør for fiskeri og maritime anliggender

DA5.4.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 96/3

(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
(2) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 768/2005 (EUT L 128 af 21.5.2005, s. 1).
(3) EUT L 16 af 20.1.2006, s. 1.



BILAG

Nr. 04

Medlemsstat Andre medlemsstater end Estland, Letland og Litauen

Bestand PRA/N3L.

Art Dybvandsreje (Pandalus borealis)

Område NAFO 3L

Dato 13. marts 2006

DAL 96/4 Den Europæiske Unions Tidende 5.4.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 550/2006

af 4. april 2006

om udstedelse af importlicenser for rørsukker i forbindelse med visse toldkontingenter og
præferenceaftaler

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1260/2001 af
19. juni 2001 om den fælles markedsordning for sukker (1),

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1095/96 af 18.
juni 1996 om iværksættelse af indrømmelserne i liste CXL, der
blev udarbejdet efter afslutningen af forhandlingerne i forbin-
delse med artikel XXIV, stk. 6, i GATT (2),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1159/2003 af 30. juni 2003 om gennemførelsesbestemmelser
for produktionsårene 2003/04, 2004/05 og 2005/06 for
indførsel af rørsukker i forbindelse med visse toldkontingenter
og præferenceaftaler og om ændring af forordning (EF) nr.
1464/95 og (EF) nr. 779/96 (3), særlig artikel 5, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I artikel 9 i forordning (EF) nr. 1159/2003 er der fastsat
bestemmelser om fastlæggelse af leveringsforpligtelserne

med nultold for varer i KN-kode 1701, udtrykt som
hvidt sukker, for indførsel fra lande, der har undertegnet
AVS-protokollen og aftalen med Indien.

(2) Af den afskrivning, der er omhandlet i artikel 5, stk. 2, i
forordning (EF) nr. 1159/2003, fremgår det, at der fortsat
er sukkermængder til rådighed for leveringsforpligtelserne
for præferencesukker fra Malawi for leveringsperioden
2005/06, for hvilke grænserne allerede er nået.

(3) Under disse omstændigheder skal Kommissionen oplyse,
at de pågældende grænser ikke mere er nået —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Grænserne for leveringsforpligtelserne for præferencesukker fra
Malawi for leveringsperioden 2005/06 er ikke mere nået.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 5. april 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. april 2006.

På Kommissionens vegne
J. L. DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA5.4.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 96/5

(1) EFT L 178 af 30.6.2001, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 987/2005 (EUT L 167 af 29.6.2005, s. 12).

(2) EFT L 146 af 20.6.1996, s. 1.
(3) EUT L 162 af 1.7.2003, s. 25. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 568/2005 (EUT L 97 af 15.4.2005, s. 9).



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 551/2006

af 4. april 2006

om ændring af importtold for korn, som er gældende fra den 5. april 2006

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1784/2003
af 29. september 2003 om den fælles markedsordning for
korn (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1249/96 af 28. juni 1996 om gennemførelsesbestemmelser til
Rådets forordning (EØF) nr. 1766/92 for så vidt angår import-
told for korn (2), særlig artikel 2, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Importtolden for korn blev fastsat ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 532/2006 (3).

(2) I artikel 2, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1249/96 er det
fastsat, at hvis det beregnede gennemsnit af importtolden
i dens anvendelsesperiode afviger med mindst 5 EUR/t
fra den fastsatte told, foretages der en tilsvarende juste-
ring. Nævnte afvigelse har fundet sted. Det er derfor
nødvendigt at justere importtolden i forordning (EF)
nr. 532/2006 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I og II til forordning (EF) nr. 532/2006 affattes som
angivet i bilag I og II til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 5. april 2006.

Den anvendes fra den 5. april 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. april 2006.

På Kommissionens vegne
J. L. DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DAL 96/6 Den Europæiske Unions Tidende 5.4.2006

(1) EUT L 270 af 29.9.2003, s. 78. Ændret ved forordning (EF)
nr. 1154/2005 (EUT L 187 af 19.7.2005, s. 11).

(2) EFT L 161 af 29.6.1996, s. 125. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1110/2003 (EUT L 158 af 27.6.2003, s. 12).

(3) EUT L 94 af 1.4.2006, s. 3.



BILAG I

Importtold for produkterne som omhandlet i artikel 10, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1784/2003, som er gældende
fra den 5. april 2006

KN-kode Varebeskrivelse Told ved indførsel (1)
(EUR/t)

1001 10 00 Hård hvede af god kvalitet 0,00

af middelgod kvalitet 0,00

af ringe kvalitet 10,41

1001 90 91 Blød hvede, til udsæd 0,00

ex 1001 90 99 Blød hvede af god kvalitet, undtagen blød hvede til udsæd 0,00

1002 00 00 Rug 40,21

1005 10 90 Majs til udsæd, undtagen hybridmajs 58,86

1005 90 00 Majs, undtagen til udsæd (2) 58,86

1007 00 90 Sorghum i hele kerner, undtagen hybridsorghum til udsæd 40,21

(1) For varer, der ankommer til Fællesskabet via Atlanterhavet eller Suezkanalen (artikel 2, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1249/96), kan importøren opnå en nedsættelse af
tolden på:
— 3 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig ved Middelhavet, eller
— 2 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig i Irland, Det Forenede Kongerige, Danmark, Estland, Letland, Litauen, Polen, Finland, Sverige eller på Den Iberiske Halvøs

Atlanterhavskyst.
(2) Importøren kan opnå en fast nedsættelse på 24 EUR/t, når betingelserne i artikel 2, stk. 5, i forordning (EF) nr. 1249/96 opfyldes.

DA5.4.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 96/7



BILAG II

Elementer til beregning af tolden

perioden 31.3.2006-3.4.2006

1) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1249/96:

Børsnoteringer Minneapolis Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Produkt (% proteiner, 12 % vandindhold) HRS2 YC3 HAD2 middelgod
kvalitet (*)

ringe
kvalitet (**)

US barley 2

Notering (EUR/t) 135,05 (***) 72,34 160,11 150,11 130,11 104,21

Præmie for Golfen (EUR/t) 41,14 13,22 — —

Præmie for The Great Lakes (EUR/t) — — — —

(*) Negativ præmie på 10 EUR/t (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96).
(**) Negativ præmie på 30 EUR/t (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96).
(***) Positiv præmie på 14 EUR/t indbefattet (artikel 4, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1249/96).

2) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1249/96:

Fragt/omkostninger: Mexicanske Golf–Rotterdam: 17,38 EUR/t; The Great Lakes–Rotterdam: 20,79 EUR/t.

3) Subsidier i henhold til artikel 4, stk. 2, tredje afsnit, i forordning (EF) nr. 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).

DAL 96/8 Den Europæiske Unions Tidende 5.4.2006



II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

Meddelelse om ikrafttrædelsen af aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Republikken
Albanien om tilbagetagelse af personer, der er bosiddende uden tilladelse

Aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Republikken Albanien om tilbagetagelse af personer, der er
bosiddende uden tilladelse, træder i kraft den 1. maj 2006, efter at proceduren i aftalens artikel 22 er
afsluttet den 2. marts 2006.

Meddelelse om ikrafttrædelsen af aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget
Danmark om udvidelse af bestemmelserne i Rådets forordning (EF) nr. 343/2003 om fastsættelse
af kriterier og procedurer til afgørelse af, hvilken medlemsstat der er ansvarlig for behandlingen af
en asylansøgning, der er indgivet af en tredjelandsstatsborger i en af medlemsstaterne, og Rådets
forordning (EF) nr. 2725/2000 om oprettelse af »Eurodac« til sammenligning af fingeraftryk med

henblik på en effektiv anvendelse af Dublin-konventionen til også at omfatte Danmark

Ovennævnte aftale mellem Det Europæiske Fællesskab og Kongeriget Danmark, som Rådet indgik den
21. februar 2006, trådte i kraft den 1. april 2006, idet meddelelserne om gennemførelsen af procedurerne,
jf. aftalens artikel 11, blev givet den 23. februar 2006.

DA5.4.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 96/9



KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 3. april 2006

om visse beskyttelsesforanstaltninger i forbindelse med højpatogen aviær influenza i Israel og om
ophævelse af beslutning 2006/227/EF

(meddelt under nummer K(2006) 1245)

(EØS-relevant tekst)

(2006/266/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 91/496/EØF af 15. juli
1991 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af vete-
rinærkontrollen for dyr, der føres ind i Fællesskabet fra tredje-
lande, og om ændring af direktiv 89/662/EØF, 90/425/EØF og
90/675/EØF (1), særlig artikel 18, stk. 1, 6 og 7,

under henvisning til Rådets direktiv 97/78/EF af 18. december
1997 om fastsættelse af principperne for tilrettelæggelse af vete-
rinærkontrollen for tredjelandsprodukter, der føres ind i Fælles-
skabet (2), særlig artikel 22, stk. 1, 5 og 6, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Aviær influenza er en infektiøs virussygdom hos fjerkræ
og andre fugle, som kan være dødelig og forårsage
forstyrrelser, der hurtigt kan udvikle sig til en epizooti,
som kan udgøre en alvorlig trussel mod dyre- og folke-
sundheden og gå voldsomt ud over fjerkræopdrættets
rentabilitet. Der er en risiko for, at sygdomsagensen
kan blive indslæbt til medlemsstaterne via international
handel med levende fjerkræ og visse andre fugle samt
produkter heraf.

(2) Israel har underrettet Kommissionen om udbrud hos
fjerkræ af højpatogen aviær influenza forårsaget af influ-
enza A-virus, subtype H5N1.

(3) På baggrund af underretningen fra Israel blev Kommis-
sionens beslutning 2006/227/EF af 17. marts 2006 om
visse midlertidige beskyttelsesforanstaltninger i forbin-
delse med mistanke om højpatogen aviær influenza i
Israel (3) vedtaget.

(4) På grund af den dyresundhedsmæssige risiko, der er
forbundet med den potentielle indslæbning af
sygdommen i Fællesskabet, bør import fra Israel af
levende fjerkræ, strudsefugle, opdrættet og vildtlevende
fjervildt samt rugeæg af disse arter suspenderes.

(5) Da det er tilladt for medlemsstaterne at importere jagt-
trofæer og konsumæg, bør import til Fællesskabet af
sådanne produkter ligeledes suspenderes på grund af
den dermed forbundne dyresundhedsmæssige risiko.

(6) Endvidere bør import fra Israel til Fællesskabet af fersk
kød af fjerkræ, strudsefugle og vildtlevende og opdrættet
fjervildt og import af hakket kød, maskinsepareret kød,
tilberedt kød og kødprodukter, som består af eller inde-
holder kød af ovennævnte arter, samt visse andre
produkter af fugle suspenderes.

(7) Der bør fastsættes foranstaltninger, der kan anvendes for
dele af Israel afhængigt af den epidemiologiske situation.
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(8) Visse produkter fremstillet af fjerkræ, strudsefugle og
vildtlevende og opdrættet fjervildt, der er slagtet eller
nedlagt inden den 15. februar 2006, bør fortsat tillades,
idet inkubationsperioden for sygdommen tages i betragt-
ning.

(9) Ved Kommissionens beslutning 2005/432/EF af 3. juni
2005 om dyre- og folkesundhedsbetingelser og standard-
certifikater for import fra tredjelande af visse kødpro-
dukter til konsum og om ophævelse af beslutning
97/41/EF, 97/221/EF og 97/222/EF (1) er der opstillet
en liste over tredjelande, hvorfra medlemsstaterne kan
tillade import af kødprodukter, og der fastsættes behand-
linger, der anses for effektivt at kunne inaktivere de rele-
vante patogener. For at forebygge risikoen for, at
sygdommen overføres via sådanne produkter, skal de
gennemgå en relevant behandling, som afhænger af,
hvilken sundhedsstatus oprindelseslandet har, og hvilke
dyrearter produktet stammer fra. Det bør derfor fortsat
tillades at importere kødprodukter af fjerkræ, strudsefugle
og vildtlevende og opdrættet fjervildt med oprindelse i
Israel, som har været opvarmet (gennemvarmet) til
mindst 70 °C.

(10) Betingelserne for import af fjer er fastsat i Kommissio-
nens beslutning 2006/7/EF af 9. januar 2006 om visse
beskyttelsesforanstaltninger over for import af fjer fra
visse tredjelande (2). Det er derfor ikke nødvendigt med
et særskilt forbud mod import af uforarbejdede fjer fra
Israel.

(11) Af hensyn til klarheden i fællesskabslovgivningen bør
beslutning 2006/227/EF ophæves og erstattes af nærvæ-
rende beslutning.

(12) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva-
rekæden og Dyresundhed —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Medlemsstaterne suspenderer import af:

a) levende fjerkræ, strudsefugle, opdrættet og vildtlevende fjer-
vildt og rugeæg af disse arter, der kommer fra de dele af
Israel, som er anført i del A i bilaget

b) følgende produkter, der kommer fra de dele af Israel, som er
anført i del B i bilaget:

i) fersk kød af fjerkræ, strudsefugle samt opdrættet og vildt-
levende fjervildt

ii) hakket kød, maskinsepareret kød, tilberedt kød og
kødprodukter, som består af eller indeholder kød som
omhandlet i nr. i)

iii) råt foder til selskabsdyr og uforarbejdede fodermidler, der
indeholder dele af fjerkræ, strudsefugle samt opdrættet og
vildtlevende fjervildt

iv) konsumæg fra fjerkræ, strudsefugle samt opdrættet og
vildtlevende fjervildt og upasteuriserede ægprodukter
fremstillet af sådanne æg

v) ubehandlede jagttrofæer af alle fugle

vi) uforarbejdet gødning og gødningprodukter fra fugle
uanset art.

Artikel 2

1. Uanset artikel 1, litra b), tillader medlemsstaterne import
af de produkter, der er omhandlet i artikel 1, litra b), nr. i), ii)
og iii), og som hidrører fra fugle, der er slagtet eller nedlagt
inden den 15. februar 2006.

2. Følgende angives i de veterinærcertifikater/handelsdoku-
menter, der ledsager sendinger af de i artikel 1, litra b), nr. i),
ii) og iii), omhandlede produkter, alt efter hvilken art der er tale
om:

»Fersk kød/hakket kød/maskinsepareret kød af fjerkræ,
strudsefugle, opdrættet fjervildt eller vildtlevende fjervildt (*)
eller tilberedt kød/kødprodukter, der består af eller inde-
holder kød af fjerkræ, strudsefugle, opdrættet fjervildt eller
vildtlevende fjervildt (*) eller råt foder til selskabsdyr og ufor-
arbejdede fodermidler, der indeholder dele af fjerkræ, strud-
sefugle, opdrættet fjervildt eller vildtlevende fjervildt (*)
hidrørende fra fugle, der er slagtet eller nedlagt inden den
15. februar 2006, jf. artikel 2, stk. 1, i Kommissionens
beslutning 2006/266/EF.

___________
(*) Det ikke relevante overstreges.«
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3. Uanset artikel 1, litra b), nr. ii), tillader medlemsstaterne
import af kødprodukter, der består af eller indeholder kød af
fjerkræ, strudsefugle, opdrættet fjervildt eller vildtlevende fjer-
vildt, hvis kødet af de nævnte arter er blevet underkastet
mindst en af de særlige behandlinger, der er omhandlet i del
4, punkt B, C eller D, i bilag II til beslutning 2005/432/EF.

4. Den særlige behandling, der er blevet anvendt i henhold til
stk. 3, attesteres, ved at følgende angives:

a) i punkt 9.1, kolonne B, i dyresundhedserklæringen i det
veterinærcertifikat, som udfærdiges i henhold til modellen i
bilag III til beslutning 2005/432/EF:

»Kødprodukter behandlet i overensstemmelse med Kommis-
sionens beslutning 2006/266/EF.«

b) i punkt 8.2 i det veterinærcertifikat, som udfærdiges i
henhold til modellen i bilag IV til beslutning 2005/432/EF:

»Kødprodukter behandlet i overensstemmelse med Kommis-
sionens beslutning 2006/266/EF.«

Artikel 3

Medlemsstaterne træffer straks de fornødne foranstaltninger for
at efterkomme denne beslutning og offentliggøre foranstaltnin-
gerne. De underretter straks Kommissionen herom.

Artikel 4

Beslutning 2006/227/EF ophæves.

Artikel 5

Denne beslutning anvendes indtil den 31. juli 2006.

Artikel 6

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 3. april 2006.

På Kommissionens vegne
Markos KYPRIANOU

Medlem af Kommissionen
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BILAG

Dele af Israel, jf. artikel 1, litra a) og b):

DEL A

ISO-landekode Landenavn Beskrivelse af områder i Israel

IL Israel — Hele Israels område

DEL B

ISO-landekode Landenavn Beskrivelse af områder i Israel

IL Israel — Hele Israels område
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(Retsakter vedtaget i henhold til afsnit V i traktaten om Den Europæiske Union)

DEN UDENRIGS- OG SIKKERHEDSPOLITISKE KOMITÉS AFGØRELSE BiH/8/2006

af 15. marts 2006

om ændring af afgørelse BiH/1/2004 om accept af bidrag fra tredjelande til EU's militæroperation i
Bosnien-Hercegovina og afgørelse BiH/3/2004 om nedsættelse af bidragyderkomitéen for Den

Europæiske Unions militæroperation i Bosnien-Hercegovina

(2006/267/FUSP)

DEN UDENRIGS- OG SIKKERHEDSPOLITISKE KOMITÉ HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union,
særlig artikel 25, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komité vedtog
afgørelse BiH/1/2004 (1) den 21. september 2004 og
afgørelse BiH/3/2004 (2) den 29. september 2004.

(2) Efter henstilling fra EU-operationens øverstbefalende om
Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedoniens bidrag
vedtog EU's Militærkomité at anbefale Den Udenrigs- og
Sikkerhedspolitiske Komité at acceptere Den Tidligere
Jugoslaviske Republik Makedoniens bidrag.

(3) I medfør af artikel 6 i protokollen om Danmarks stilling,
der er knyttet som bilag til traktaten om Den Europæiske
Union og til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, deltager Danmark ikke i udarbejdelsen og
gennemførelsen af de af Den Europæiske Unions afgø-
relser og aktioner, som har indvirkning på forsvarsom-
rådet. Danmark deltager derfor ikke i finansieringen af
operationen.

(4) Det Europæiske Råd i København den 12. og 13.
december 2002 vedtog en erklæring, hvorefter »Berlin
plus«-ordningerne og gennemførelsen heraf kun gælder

for de EU-medlemsstater, der også er enten NATO-
medlemmer eller parter i »partnerskab for fred«, og som
derfor har indgået bilaterale sikkerhedsaftaler med
NATO —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Bilaget til afgørelse BiH/1/2004 affattes således:

»BILAG

LISTE OVER DE I ARTIKEL 1 OMHANDLEDE STATER

— Albanien

— Argentina

— Bulgarien

— Canada

— Chile

— Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

— Marokko

— New Zealand

— Norge

— Rumænien

— Schweiz

— Tyrkiet«.
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Artikel 2

Bilaget til afgørelse BiH/3/2004 affattes således:

»BILAG

LISTE OVER DE I ARTIKEL 3, STK. 1, OMHANDLEDE
STATER

— Albanien

— Argentina

— Bulgarien

— Canada

— Chile

— Den Tidligere Jugoslaviske Republik Makedonien

— Marokko

— New Zealand

— Norge

— Rumænien

— Schweiz

— Tyrkiet«.

Artikel 3

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. marts 2006.

På Den Udenrigs- og Sikkerhedspolitiske Komités
vegne

F. J. KUGLITSCH

Formand
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